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See the notice on TED website

365262-2026 - Licitación
Suiza – Servicios de consultoría en aprovisionamiento – N00.00 MP-00000 - Rahmenverträge F2 - 
Rahmenverträge Ausschreibungen Los 1 Kanton Bern ID 11875 // Los 2 Kanton Wallis ID 11876
OJ S 101/2026 28/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Bundesamt für Strassen ASTRA - Abteilung Strasseninfrastruktur West - 
Filiale Thun
Correo electrónico: beschaffung.thun@astra.admin.ch
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: N00.00 MP-00000 - Rahmenverträge F2 - Rahmenverträge Ausschreibungen Los 1 
Kanton Bern ID 11875 // Los 2 Kanton Wallis ID 11876
Descripción: Die Filiale Thun des Bundesamts für Strassen (ASTRA) führt regelmässig 
Beschaffungsverfahren für Dienstleistungs-, Planungs-, Bauleitungs- und 
Fachplanungsmandate durch. Zur Vereinfachung und Optimierung des 
Beschaffungsprozesses – sowohl bei der Erstellung der Ausschreibungsunterlagen als auch 
bei der Durchführung und Begleitung der Vergabeverfahren – beabsichtigt sie den Abschluss 
von zwei Rahmenverträgen. Die Rahmenverträge dienen der effizienten und wettbewerblichen 
Vergabe spezifischer Leistungen im Rahmen von Mini-Tendern unter den jeweiligen 
Zuschlagsempfängern. Pro Los werden maximal fünf Anbieter in den Rahmenvertrag 
aufgenommen. Der Rahmenvertrag Los 1 betrifft die Gebietseinheit I (Kanton Bern), der 
Rahmenvertrag Los 2 die Gebietseinheit III (Kanton Wallis). Die Leistungen umfassen 
insbesondere: · die Erstellung von Ausschreibungsunterlagen für die Beschaffung von 
Planerleistungen beziehungsweise Dienstleistungen gemäss BöB und VöB, · die fachliche und 
organisatorische Begleitung der Vergabeverfahren, · die Beantwortung von Anbieterfragen, · 
die Unterstützung bei der Evaluation der Angebote sowie · die Erstellung des 
Evaluationsberichts. Die Anbieter haben einen Pool von erfahrenen Projektleitern 
bereitzustellen, welcher durch qualifizierte Fachpersonen ergänzt wird. Die 
Leistungserbringung erfolgt in deutscher Sprache (Lose 1 und 2) beziehungsweise in 
französischer Sprache (Los 2).
Identificador del procedimiento: 4c43c36f-98cd-4a16-8692-8fc1db82e075
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79418000 Servicios de consultoría en aprovisionamiento

2.1.2.  Lugar de ejecución

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/365262-2026
mailto:beschaffung.thun@astra.admin.ch
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2.1.2.  Lugar de ejecución
País: Suiza
En cualquier parte de un país dado
Información complementaria: ASTRA Infrastrukturfiliale in Thun, Büroräumlichkeiten in Visp 
oder Zentrale in Ittigen (Sitzungen).

2.1.2.  Lugar de ejecución
País: Suiza
En cualquier parte de un país dado
Información complementaria: ASTRA Infrastrukturfiliale in Thun, Büroräumlichkeiten in Visp 
oder Zentrale in Ittigen (Sitzungen).

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Sonstige Anforderungen Vergütung der Angebote, Rückgabe 
der Unterlagen: Die Ausarbeitung der Angebote wird nicht vergütet. Die Angebotsunterlagen 
werden nicht zurückgegeben. Angebotsöffnung: Die Öffnung der Angebote ist nicht öffentlich. 
Den Anbietern wird lediglich ein anonymisiertes Offertöffnungsprotokoll der eingegangenen 
Angebote unaufgefordert zugestellt. Vergabe der Leistungen: Der Auftragnehmer hat keinen 
Anspruch auf die vollständige Vergabe der ausgeschriebenen Leistungen. Der Bauherr behält 
sich vor, Teile der Leistungen nicht oder an Dritte zu vergeben. Folgeaufträge: Der 
Auftraggeber behält sich das Recht vor, neue gleichartige Aufträge, welche sich auf den 
Grundauftrag beziehen, im freihändigen Verfahren zu vergeben. Bezug der Unterlagen: Die 
Unterlagen können nur im Simap  bis zum Schlusstermin für die Einreichung (www.simap.ch)
der Angebote bezogen werden. Stundenvorgaben: Ausgeschrieben wird eine geschätzte 
Stundenzahl aufgeteilt auf die verlangten Honorarkategorien (Vergleichbarkeit der Angebote). 
Angebote, die trotzdem einen Zeitmitteltarif offerieren, werden als unzulässige Preisvarianten 
ausgeschlossen. Vorbehalt: Die Ausschreibung und die genannten Termine erfolgen 
vorbehaltlich der Beschaffungs- bzw. Umsetzungsreife des Projekts sowie die Verfügbarkeit 
der Kredite. Eine Anpassung berechtigt nicht zur Geltendmachung von Mehrforde-rungen bzw. 
sonstigen Entschädigungen. Schlüsselpersonen: Im Angebot genannte Schlüsselpersonen 
dürfen nach dem Zuschlag nur mit vorgängiger schriftlicher Einwilligung der Auftraggeberin 
ausgewechselt werden. Schlüsselpersonen dürfen nicht von Subunternehmern gestellt 
werden. Bewertung der Angebote: Gemäss Artikel 40 der BöB: Da die Prüfung und Bewertung 
der Angebote einen erheblichen Aufwand fordert, behält sich die Auftraggeberin das Recht 
vor, alle Angebote auf der Grundlage der eingereichten Unterlagen einer ersten Prüfung zu 
unterziehen. Auf dieser Grundlage wählt sie mindestens die drei bestrangierten Angebote aus 
und unter-zieht eine umfassende Prüfung und Bewertung. Grundsätzliche Anforderungen: Die 
Auftraggeberin vergibt öffentliche Aufträge für Leistungen in der Schweiz nur an Anbieterinnen 
und Anbieter, welche die Einhaltung der Arbeitsschutzbestimmungen und der 
Arbeitsbedingungen für Arbeitnehmer und Arbeitnehme-rinnen sowie die Lohngleichheit für 
Mann und Frau gewährleisten. Ausschluss: Angebote der Unternehmung Sensor Elektronic 
GmbH, Adlikerstrasse 79, 8105 Regensdorf oder Angebote, an welchen sich die Sensor 
Elektronic GmbH in irgendeiner Weise beteiligt, sei es in Bietergemeinschaft, sei es als 
Subunternehmerin oder Lieferantin, werden gestützt auf Art. 44 Abs. 1 lit. h BöB vom 
Beschaffungsverfahren ausgeschlossen. Angebote der Einzelunternehmung Marcel Gurtner 
Automation, Udelbodenstrasse 9, 6014 Luzern oder Angebote, an welchen sich die 
Einzelunternehmung Marcel Gurtner Automation in irgendeiner Weise beteiligt, sei es in 
Bieterge-meinschaft, sei es als Subunternehmerin oder Lieferantin, werden gestützt auf Art. 44 
Abs. 1 lit. h BöB vom Beschaffungsverfahren ausgeschlossen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

http://www.simap.ch
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2.1.5.
 
Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 2
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 2

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento de contratación

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Rahmenvertrag Los 1 (Kanton Bern) ID11875
Descripción: Der Rahmenvertrag Los 1 betrifft die Gebietseinheit I (Kanton Bern): Die 
Leistungen umfassen insbesondere: · die Erstellung von Ausschreibungsunterlagen für die 
Beschaffung von Planerleistungen beziehungsweise Dienstleistungen gemäss BöB und VöB, · 
die fachliche und organisatorische Begleitung der Vergabeverfahren, · die Beantwortung von 
Anbieterfragen, · die Unterstützung bei der Evaluation der Angebote sowie · die Erstellung des 
Evaluationsberichts. Die Anbieter haben einen Pool von erfahrenen Projektleitern 
bereitzustellen, welcher durch qualifizierte Fachpersonen ergänzt wird. Die 
Leistungserbringung erfolgt in deutscher Sprache

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79418000 Servicios de consultoría en aprovisionamiento
Clasificación adicional (cpv): 71300000 Servicios de ingeniería, 79418000 Servicios de 
consultoría en aprovisionamiento

5.1.2.  Lugar de ejecución
País: Suiza
En cualquier parte de un país dado
Información complementaria: ASTRA Infrastrukturfiliale in Thun, Büroräumlichkeiten in Visp 
oder Zentrale in Ittigen (Sitzungen).

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/09/2026
Fecha de finalización de la duración: 01/09/2031

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se sabe aún
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
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Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.
ch definiert.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.
ch definiert.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.
ch definiert.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: ZK1 QUALITÄT DES ANBIETERS
Descripción: Dieses erste Kriterium wird in die folgenden zwei Unterkriterien unterteilt: · ZK 1.1 
Projektleiter 1 (20%) · ZK 1.2 Projektleiter 2 (20%) Jeder Projektleiter wird auf folgende Weise 
bewertet: · Berufserfahrung im Bereich des öffentlichen Beschaffungswesens sowie im 
technischen Bereich der Betriebs- und Sicherheitsausrüstungen (BSA) und/oder der 
Infrastruktur (Bau) (Strassen-, Bahn- und weitere Infrastrukturbereiche) (40%). · Persönliche 
Referenzen im Bereich des öffentlichen Beschaffungswesens (40%) · Ausbildung: 
Grundausbildung und Weiterbildung (20%). Für die persönlichen Referenzen stellt jeder 
Projektleiter zwei Referenzprojekte vor. Er erhält Punkte, wenn das Projekt die folgenden 
Elemente enthält: · Funktion als Projektleiter oder stellvertretender Projektleiter · Beschaffung 
von Planerleistungen bzw. Dienstleistungen nach öffentlichem Beschaffungsrecht · 
Beschaffung im Bereich der Infrastrukturen nach öffentlichem Beschaffungsrecht (Strassen-, 
Bahn- und weitere Infrastrukturbereiche) · Erstellung der vollständigen 
Ausschreibungsunterlagen · Begleitung von Vergabeverfahren, einschliesslich der 
Fragenbeantwortung, Teilnahme an der Evaluation sowie der Erstellung des 
Evaluationsberichts · Das Projekt ist abgeschlossen · Investitionskosten von mindestens CHF 
20’000 · Projekt in den letzten 5 Jahren abgeschlossen
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: ZK2 QUALITÄT DES ANGEBOTES
Descripción: Dieses Zuschlagskriterium wird in folgende Unterkriterien unterteilt: · ZK 2.1 
Auftragsanalyse (20%): Der Anbieter legt eine strukturierte Auftragsanalyse vor, welche 
insbesondere folgende Aspekte berücksichtigt: o Analyse der Zielsetzung des Mandats sowie 
der wesentlichen Anforderungen an die Erstellung der Ausschreibungsunterlagen o 
Identifikation und Bewertung der zentralen Rahmenbedingungen des Projekts (fachliche, 
technische, organisatorische, terminliche, wirtschaftliche und rechtliche Aspekte) o 
Identifikation der wesentlichen Herausforderungen und Risiken im Zusammenhang mit der Er-
stellung der Ausschreibungsunterlagen o Beschreibung der eigenen Rolle, 
Verantwortlichkeiten und Hauptaufgaben im Rahmen des ausgeschriebenen Mandats · ZK 2.2 
Vorgehensvorschlag und Organisation (10%): Der Anbieter beschreibt sein Vorgehen zur 
Erfüllung des Mandats sowie seine Organisation. Dabei sind insbesondere darzustellen: o Das 
geplante Vorgehen zur Erstellung der Ausschreibungsunterlagen (Methodik, Arbeitsschritte, 
Meilensteine, Qualitätssicherung) o Die vorgeschlagene Projektorganisation mit Darstellung 
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der Verantwortlichkeiten der Schlüsselpersonen und ihrer Stellvertreter sowie einer 
Beschreibung des Mitarbeiterpools.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: ZK3 PREIS
Descripción: Die Honoraransätze müssen dem nachfolgenden Muster entsprechen: 
A>B>C>D>E>F>G.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30

5.1.11.  Pliegos de contratación
El acceso a determinados documentos de contratación está restringido
La información sobre los documentos restringidos está disponible en: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0YzQzYzM2Zi05OGNkLTRhMTYtODY5Mi04ZmMxZGI4MmUwNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Simap.ch

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Herramientas, dispositivos 
o formatos de archivo no generalmente disponibles
Descripción: Für vorbefasste Unternehmungen – auch wenn sie in der Vorbereitung lediglich 
Teil einer Arbeitsgemeinschaft oder Subunternehmer waren – gilt die Einreichungsfrist vom 
10.07.2026.<br>Vollständiges Dossier in Papierform (zweifach) und elektronisch auf 
Datenträger (USB-Stick) in verschlossenem Umschlag mit Angabe der offiziellen 
Projektbezeichnung sowie Vermerk «Nicht öffnen - Offert
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán, 
francés, italiano
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Gemäss vorgesehener Vertragsurkunde
Plazo de recepción de ofertas: 07/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 180 Días
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No 
se sabe aún
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0YzQzYzM2Zi05OGNkLTRhMTYtODY5Mi04ZmMxZGI4MmUwNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0YzQzYzM2Zi05OGNkLTRhMTYtODY5Mi04ZmMxZGI4MmUwNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0YzQzYzM2Zi05OGNkLTRhMTYtODY5Mi04ZmMxZGI4MmUwNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Información sobre los plazos de revisión: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Bundesamt für Strassen ASTRA - Abteilung Strasseninfrastruktur West - Filiale Thun

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Rahmenvertrag Los 2 (Kanton Wallis) ID11876
Descripción: Der Rahmenvertrag Los 2 die Gebietseinheit III (Kanton Wallis): Die Leistungen 
umfassen insbesondere: · die Erstellung von Ausschreibungsunterlagen für die Beschaffung 
von Planerleistungen beziehungsweise Dienstleistungen gemäss BöB und VöB, · die fachliche 
und organisatorische Begleitung der Vergabeverfahren, · die Beantwortung von 
Anbieterfragen, · die Unterstützung bei der Evaluation der Angebote sowie · die Erstellung des 
Evaluationsberichts. Die Anbieter haben einen Pool von erfahrenen Projektleitern 
bereitzustellen, welcher durch qualifizierte Fachpersonen ergänzt wird. Die 
Leistungserbringung erfolgt in deutscher Sprache (Lose 1 und 2) beziehungsweise in 
französischer Sprache (Los 2).

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79418000 Servicios de consultoría en aprovisionamiento
Clasificación adicional (cpv): 71300000 Servicios de ingeniería, 79418000 Servicios de 
consultoría en aprovisionamiento

5.1.2.  Lugar de ejecución
País: Suiza
En cualquier parte de un país dado
Información complementaria: ASTRA Infrastrukturfiliale in Thun, Büroräumlichkeiten in Visp 
oder Zentrale in Ittigen (Sitzungen).

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/09/2026
Fecha de finalización de la duración: 01/09/2031

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
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Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se sabe aún
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.
ch definiert.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.
ch definiert.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.
ch definiert.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: ZK1 QUALITÄT DES ANBIETERS
Descripción: Dieses erste Kriterium wird in die folgenden zwei Unterkriterien unterteilt: · ZK 1.1 
Projektleiter 1 (20%) · ZK 1.2 Projektleiter 2 (20%) Jeder Projektleiter wird auf folgende Weise 
bewertet: · Berufserfahrung im Bereich des öffentlichen Beschaffungswesens sowie im 
technischen Bereich der Betriebs- und Sicherheitsausrüstungen (BSA) und/oder der 
Infrastruktur (Bau) (Strassen-, Bahn- und weitere Infrastrukturbereiche) (40%). · Persönliche 
Referenzen im Bereich des öffentlichen Beschaffungswesens (40%) · Ausbildung: 
Grundausbildung und Weiterbildung (20%). Für die persönlichen Referenzen stellt jeder 
Projektleiter zwei Referenzprojekte vor. Er erhält Punkte, wenn das Projekt die folgenden 
Elemente enthält: · Funktion als Projektleiter oder stellvertretender Projektleiter · Beschaffung 
von Planerleistungen bzw. Dienstleistungen nach öffentlichem Beschaffungsrecht · 
Beschaffung im Bereich der Infrastrukturen nach öffentlichem Beschaffungsrecht (Strassen-, 
Bahn- und weitere Infrastrukturbereiche) · Erstellung der vollständigen 
Ausschreibungsunterlagen · Begleitung von Vergabeverfahren, einschliesslich der 
Fragenbeantwortung, Teilnahme an der Evaluation sowie der Erstellung des 
Evaluationsberichts · Das Projekt ist abgeschlossen · Investitionskosten von mindestens CHF 
20’000 · Projekt in den letzten 5 Jahren abgeschlossen
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: ZK2 QUALITÄT DES ANGEBOTES
Descripción: Dieses Zuschlagskriterium wird in folgende Unterkriterien unterteilt: · ZK 2.1 
Auftragsanalyse (20%): Der Anbieter legt eine strukturierte Auftragsanalyse vor, welche 
insbesondere folgende Aspekte berücksichtigt: o Analyse der Zielsetzung des Mandats sowie 
der wesentlichen Anforderungen an die Erstellung der Ausschreibungsunterlagen o 
Identifikation und Bewertung der zentralen Rahmenbedingungen des Projekts (fachliche, 
technische, organisatorische, terminliche, wirtschaftliche und rechtliche Aspekte) o 
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Identifikation der wesentlichen Herausforderungen und Risiken im Zusammenhang mit der Er-
stellung der Ausschreibungsunterlagen o Beschreibung der eigenen Rolle, 
Verantwortlichkeiten und Hauptaufgaben im Rahmen des ausgeschriebenen Mandats · ZK 2.2 
Vorgehensvorschlag und Organisation (10%): Der Anbieter beschreibt sein Vorgehen zur 
Erfüllung des Mandats sowie seine Organisation. Dabei sind insbesondere darzustellen: o Das 
geplante Vorgehen zur Erstellung der Ausschreibungsunterlagen (Methodik, Arbeitsschritte, 
Meilensteine, Qualitätssicherung) Die vorgeschlagene Projektorganisation mit Darstellung der 
Verantwortlichkeiten der Schlüsselpersonen und ihrer Stellvertreter sowie einer Beschreibung 
des Mitarbeiterpools
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: ZK3 PREIS
Descripción: Die Honoraransätze müssen dem nachfolgenden Muster entsprechen: 
A>B>C>D>E>F>G.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30

5.1.11.  Pliegos de contratación
El acceso a determinados documentos de contratación está restringido
La información sobre los documentos restringidos está disponible en: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0YzQzYzM2Zi05OGNkLTRhMTYtODY5Mi04ZmMxZGI4MmUwNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Simap.ch

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Herramientas, dispositivos 
o formatos de archivo no generalmente disponibles
Descripción: Für vorbefasste Unternehmungen – auch wenn sie in der Vorbereitung lediglich 
Teil einer Arbeitsgemeinschaft oder Subunternehmer waren – gilt die Einreichungsfrist vom 
10.07.2026.<br>Vollständiges Dossier in Papierform (zweifach) und elektronisch auf 
Datenträger (USB-Stick) in verschlossenem Umschlag mit Angabe der offiziellen 
Projektbezeichnung sowie Vermerk «Nicht öffnen - Offert
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán, 
francés, italiano
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Gemäss vorgesehener Vertragsurkunde
Plazo de recepción de ofertas: 07/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 180 Días
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No 
se sabe aún

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0YzQzYzM2Zi05OGNkLTRhMTYtODY5Mi04ZmMxZGI4MmUwNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0YzQzYzM2Zi05OGNkLTRhMTYtODY5Mi04ZmMxZGI4MmUwNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0YzQzYzM2Zi05OGNkLTRhMTYtODY5Mi04ZmMxZGI4MmUwNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Información sobre los plazos de revisión: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Bundesamt für Strassen ASTRA - Abteilung Strasseninfrastruktur West - Filiale Thun

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Bundesamt für Strassen ASTRA - Abteilung Strasseninfrastruktur West - 
Filiale Thun
Número de registro: 4a6a7ea6-d883-4fb2-b227-2048eaa6ce62
Dirección postal: Uttigenstrasse 54
Localidad: Thun
Código postal: 3600
Subdivisión del país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suiza
Correo electrónico: beschaffung.thun@astra.admin.ch
Teléfono: +41584682400
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Bundesverwaltungsgericht
Número de registro: BVGER
Dirección postal: Postfach
Localidad: St. Gallen
Código postal: 9023
Subdivisión del país (NUTS): St. Gallen (CH055)

mailto:beschaffung.thun@astra.admin.ch
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País: Suiza
Correo electrónico: info@bvger.admin.ch
Teléfono: +41584652626
Dirección de internet: https://www.bvger.ch
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Simap.ch
Número de registro: CH001
Dirección postal: Holzikofenweg 36
Localidad: Bern
Código postal: 3003
Subdivisión del país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suiza
Correo electrónico: support@simap.ch
Teléfono: +41584646388
Dirección de internet: https://www.simap.ch
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 4cc93326-6b4c-4904-b2e3-de63f885d672  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 27/05/2026 02:25:51 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán, francés
Número de publicación del anuncio: 365262-2026
Número de la edición del DO S: 101/2026
Fecha de publicación: 28/05/2026

mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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